








SUPPLEMENTARY AGREEMENT No.1 

 to Agreement dated May 26, 2017 for Detail 

Design of PTA unit between LLC SafPET 

And Biochemtex  

 

ACCORDO SUPPLEMENTARE No. 1 

all’Accordo in data 26 Maggio 2017, per il  

 “Detail Design of PTA unit” tra LLC SafPET 

e Biochemtex 

 

 

 

1 

«____» ___________ 2018. 

 

LLC SafPet, having legal address at 420094, 

Republic of Tatarstan, Kazan, Korolenko Street 

58A, Russian Federation, (hereinafter called as 

BUYER), on one part and Biochemtex S.p.A., a 

corporation duly organized and existing under 

the laws of Italy, with its office at Strada 

Ribrocca 11, 15057 Tortona (AL) Italy 

(hereinafter called the SELLER), on the other 

part, has concluded this SUPPLEMENTARY 

AGREEMENT No.1 to Detail Engineering 

agreement of PTA unit between Buyer and 

Seller dated May 26, 2017 (hereinafter called 

Agreement) as follows: 

 

 

1. Seller and Buyer, as the Parties of the 

Agreement, mutually agreed on termination of 

the above Agreement. 

 

 

2. At the time of termination of the Agreement, 

Parties have fulfilled their obligations to the 

following extent:  

 

2.1 In accordance with p.4.1a of the Agreement 

Buyer paid the Seller 30% (thirty percent) of the 

lump-sum price or 1,470,000 (One million four 

hundred seventy thousand) US dollars as an 

advance payment. 

 

 

2.2 In accordance with p.4.1a of the Agreement, 

Seller has accomplished the Detail Design 

documentation of the unit, corresponding to 3 

(three) months of “Time Schedule” (Appendix 

2 to the Agreement), sub-clause 1.3, 1.5-1.9, 

1.15-1.26, 2.1, 2.6, 3.1, 3.2, 3.5, 4.1-4.12, 

5.2-5.5. 

 

2.3 In accordance with p.4.1a of the Agreement 

LLC SafPet, con sede legale in via Korolenko 

58A, Kazan, 420094, Repubblica del Tatarstan, 

Federazione Russa (di seguito l’“Acquirente”) 

da una parte e Biochemtex S.p.A., una società 

debitamente costituita ed esistente ai sensi delle 

leggi della Repubblica italiana, con sede in 

Strada Ribrocca n. 11, 15057 Tortona (AL), 

Italia (di seguito il “Venditore”) dall’altra 

parte, hanno concluso il presente Accordo 

Supplementare  n.1 al “Detail Engineering 

agreement of PTA unit” tra Acquirente e 

Venditore stipulato in data 26 Maggio 2017, (di 

seguito l’“Accordo”) convenendo quanto 

segue:  

 

1. Venditore e Acquirente, in qualità di Parti 

dell’Accordo, si danno reciprocamente atto che 

il summenzionato Accordo è stato tra loro 

concluso.  

 

2. Al momento della conclusione dell’Accordo, 

le Parti hanno dato adempimento alle rispettive 

obbligazioni che prevedevano quanto segue: 

 

2.1 In conformità con quanto stabilito al 

paragrafo  4.1a dell’Accordo,  l’Acquirente ha 

pagato al Venditore il 30% (trenta percento) del 

prezzo forfettario ovvero 1.470.000 (un milione 

quattrocento settanta mila) dollari statunitensi 

come pagamento anticipato. 

 

2.2 In conformità con quanto stabilito al 

paragrafo  4.1a  dell’Accordo, il Venditore ha  

completato il “Detail Design documentation of 

the unit”,  corrispondente a 3 (tre) mesi del 

“Time Schedule” (Allegato 2 dell’Accordo), 

sotto clausole 1.3, 1.5-1.9, 1.15-1.26, 2.1, 2.6, 

3.1, 3.2, 3.5, 4.1-4.12, 5.2-5.5. 

 

2.3. In conformità con quanto stabilito al 
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and subject to terms of the advance payment 

cover, Seller has provided the Buyer, and Buyer 

received from the Seller, with complete DEDP 

documentation of the project under Work 

Acceptance Certificate, Annexure 1 of hereto. 

 

 

 

 

3. Parties have no claims to each other. 

 

 

4. Obligations of the Parties under above 

Agreement, except for obligations of the Parties 

under Section 6 “Guarantee” and Section 8 

“Confidentiality”, shall be terminated from the 

entry into force of this Supplementary 

Agreement. The terms of the Parties' 

obligations under Section 6 “Guarantee” and 

Section 8 “Confidentiality” shall remain in 

force and comply with the schedule specified in 

the sections. 

 

5. This Supplementary Agreement shall enter 

into force upon signature by the authorized 

representatives of the Parties. 

 

6. This Supplementary Agreement in English 

and Russian languages is made in two hard 

copies of equal legal force, one for each Party. 

In case of any conflict between two languages, 

English version shall prevail. 

 

 

7. This Supplementary Agreement contains the 

following Annexures, which are its integral 

part: 

Annexure 1 - Work Acceptance Certificate. 

 

 

In witness thereof, the Parties hereto have 

signed two copies of this Supplementary 

paragrafo  4.1a dell’Accordo e soggetto alle 

condizioni di copertura del pagamento 

anticipato, il Venditore ha fornito 

all’Acquirente, e l’Acquirente ha ricevuto dal 

Venditore, la documentazione DEDP completa 

del progetto di cui al “Work Acceptance 

Certificate”, Allegato 1 del presente 

documento. 

 

3. Le Parti rinunciano reciprocamente ad ogni 

ulteriore pretesa. 

 

4. Le Obbligazioni delle Parti relative 

all’Accordo di cui sopra, ad eccezione delle 

obbligazioni delle Parti contenute nella Sezione 

6 “Garanzia” e nella Sezione 8 “Riservatezza”, 

devono essere estinte dall’entrata in vigore del 

presente Accordo Supplementare. I termini 

delle obbligazioni delle Parti contenute nella 

Sezione 6 “Garanzia” e nella Sezione 8 

“Riservatezza” devono rimanere in vigore e 

rispettare le scadenze specificate  

 

5. Il presente Accordo Supplementare entrerà in 

vigore non appena firmato da rappresentanti 

debitamente autorizzati delle Parti. 

 

6. Il presente Accordo Supplementare redatto il 

lingua inglese e russa è stampato in due 

documenti cartacei di eguale valore legale, uno 

per ciascuna Parte. In caso di conflitto tra le due 

lingue, è accordata prevalenza alla versione in 

lingua inglese. 

 

7. Il presente Accordo Supplementare contiene i 

seguenti Allegati, che sono da considerare a 

tutti gli effetti parte integrante e sostanziale 

dell’Accordo: 

Allegato 1 – “Work Acceptance Certificate” 

 

In fede, le Parti tramite rappresentanti 

debitamente autorizzati hanno sottoscritto due 
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Agreement officially by authorized 

representatives as of the above-mentioned date 

and year. 

 

copie del presente Accordo Supplementare in 

data e anno come sopra menzionati. 

 

LLC SafPET  BIOCHEMTEX S.P.A. 

 

________________________________   _________________________________  
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«____» ___________ 2018г. 

 

 

LLC SafPet, having legal address at 420094, 

Republic of Tatarstan, Kazan, Korolenko Street 

58A, Russian Federation, (hereinafter called as 

BUYER), on one part and Biochemtex S.p.A., a 

corporation duly organized and existing under 

the laws of Italy, with its office at Strada 

Ribrocca 11, 15057 Tortona (AL) Italy 

(hereinafter called the SELLER), on the other 

part, has concluded this SUPPLEMENTARY 

AGREEMENT No.1 to Detail Engineering 

agreement of PET unit between Buyer and 

Seller dated May 26, 2017 (hereinafter called 

Agreement) as follows: 

 

 

 

 

 

1. Seller and Buyer, as the Parties of the 

Agreement, mutually agreed on termination of 

the above Agreement. 

 

 

2. At the time of termination of the Agreement, 

Parties have fulfilled their obligations to the 

following extent:  

2.1 In accordance with p.4.1a of the 

Agreement Buyer paid the Seller 30% (thirty 

percent) of the lump-sum price or 1,470,000 

(One million four hundred seventy thousand) 

US dollars as an advance payment. 

 

2.2 In accordance with p.4.1a of the 

Agreement, Seller has accomplished the Detail 

Design documentation of the unit, 

corresponding to 3 (three) months of “Time 

Schedule” (Appendix 2 to the Agreement), 

sub-clause 1, 2.1.1, 2.1.2, 2.2.1-2.2.4, 

2.2.6-2.2.9, 2.2.11, 3.2.1-3.2.3, 5.1.1, 5.2.1, 

 

ООО «СафПэт», юридический адрес 

420094, Республика Татарстан, г. Казань, 

ул. Короленко, д.58А, Российская 

Федерация, (именуемое в дальнейшем 

«Покупатель»), с одной стороны, и 

корпорация Biochemtex S.p.A., учрежденная 

в надлежащем порядке и существующая в 

соответствии с законодательством Италии с 

главным офисом на 11 Страда Риброка, 

Тортона (АЛ), 15057, Италия (далее 

именуемая как «Продавец»), с другой 

стороны, заключили настоящее 

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ №1 

к Соглашению на детальное проектирование 

установки ПЭТФ между Покупателем и 

Продавцом от 26 мая 2017 года (далее 

Соглашение), о нижеследующем: 

 

1. Продавец и Покупатель, являющиеся 

Сторонами по Соглашению, пришли к 

взаимному согласию о расторжении 

указанного Соглашения. 

 

2. На момент расторжения Соглашения 

Стороны выполнили свои обязательства в 

следующем объеме: 

2.1 Покупатель, в соответствии с п.4.1а 

Соглашения, оплатил Продавцу 30% 

(тридцать процентов) паушальной цены или 

1 470 000 (Один миллион четыреста 

семьдесят тысяч) долларов США в качестве 

авансового платежа.  

2.2 Продавец, в соответствии с п. 4.1а 

Соглашения выполнил документацию 

детального проекта установки, 

соответствующую 3 (трем) месяцам Работ 

по «Календарному Плану» (Приложение 2 к 

Соглашению), пп. 1, 2.1.1, 2.1.2, 2.2.1-2.2.4, 

2.2.6-2.2.9, 2.2.11, 3.2.1-3.2.3, 5.1.1, 5.2.1, 
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6.2.1- 6.2.3. 

2.3 In accordance with p.4.1a of the 

Agreement and subject to terms of the advance 

payment cover, Seller has provided the Buyer, 

and Buyer received from the Seller, with 

complete DEDP documentation of the project 

under Work Acceptance Certificate, Annexure 

1 of hereto. 

 

 

3. Parties have no claims to each other. 

 

 

4. Obligations of the Parties under above 

Agreement, except for obligations of the Parties 

under Section 6 “Guarantee” and Section 8 

“Confidentiality”, shall be terminated from the 

entry into force of this Supplementary 

Agreement. The terms of the Parties' 

obligations under Section 6 “Guarantee” and 

Section 8 “Confidentiality” shall remain in 

force and comply with the schedule specified in 

the sections. 

 

 

 

5. This Supplementary Agreement shall enter 

into force upon signature by the authorized 

representatives of the Parties. 

 

 

6. This Supplementary Agreement in English 

and Russian languages is made in two hard 

copies of equal legal force, one for each Party. 

In case of any conflict between two languages, 

English version shall prevail. 

 

 

 

7. This Supplementary Agreement contains the 

following Annexures, which are its integral 

part: 

6.2.1-6.2.3. 

2.3 В соответствии с п. 4.1а Соглашения, 

во исполнение условия покрытия авансового 

платежа, Продавец предоставил 

Покупателю, и Покупатель принял от 

Продавца завершенную документацию 

детального проекта установки по Акту 

приема-передачи Работ, Приложение 1 

настоящего Дополнительного Соглашения. 

 

3. Стороны не имеют друг к другу 

претензий. 

 

4. Обязательства Сторон по 

вышеназванному Соглашению, за 

исключением обязательств Сторон по 

Разделу 6 «Гарантии» и Разделу 8 

«Конфиденциальность», прекращаются с 

момента вступления в силу настоящего 

Дополнительного Соглашения. Сроки 

действия обязательств Сторон по Разделу 6 

«Гарантии» и Разделу 8 

«Конфиденциальность» остаются в силе и 

соответствуют указанным в разделах 

срокам. 

 

5. Настоящее Дополнительное Соглашение 

вступает в силу с момента его подписания 

уполномоченными представителями 

Сторон. 

 

6. Настоящее Дополнительное Соглашение 

на английском и русском языках составлено 

в двух подлинных экземплярах, которые 

имеют равную юридическую силу, по 

одному для каждой из сторон. В случае 

разночтения между двумя языками, 

английский язык остается превалирующим. 

 

7. Дополнительное Соглашение содержит 

следующие Приложения, являющиеся его 
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Annexure 1 - Work Acceptance Certificate  

 

In witness thereof, the Parties hereto have 

signed two copies of this Supplementary 

Agreement officially by authorized 

representatives as of the above-mentioned date 

and year. 

 

неотъемлемой частью: 

Приложение №1 Акт приема-передачи работ 

 

В подтверждение вышеизложенного, 

Стороны подписали два экземпляра 

настоящего Дополнительного Соглашения 

официально уполномоченными 

представителями по состоянию на день и 

вышеуказанный год. 

 

LLC SafPET  BIOCHEMTEX S.P.A. 

 

________________________________   _________________________________  

А.Б. Батталов      




